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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קמ״ד ע״ב

פרשת תולדות

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קמ״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

כָאן רְ ינוּן בִּ ל אִ ית עַ ם אוֹדֵ י. אִ נִ תָּ כְ רַ ם בֵּ י אִ אי כִּ יהּ, מַ י לֵ עֵ בָּ י מִ נִ כֵ רְ בָ ם תְּ י אִ י, כִּ נִ תָּ כְ רַ בֵּ

ר לא יַעֲקֹב יֹּאמֶ יב, )בראשית לכ( וַ תִ ה כְּ יהוּ, מַ ינַיְ גִ י בְּ גָא לִ רְ טְ קַ א מְ הֵ לָא תְ י אַבָּא וְ נִ כַ רְ בָ דְּ

ן ית לָ ין אִ חִ רְ ל כָּ עַ יהּ, בַּ ר לֵ ל, אָמַ אֵ רָ אי יִשְׂ גו', אַמַּ ל וְ אֵ רָ ם יִשְׂ י אִ ךָ כִּ מְ ר עוֹד שִׁ יֵאָמֵ

אי. דַּ ךָ וַ מֶ יֶה שְׁ הְ ל יִ אֵ רָ לָּאָה, יִשְׂ גָּא עִ רְ דַ א בְּ ילָ עֵ ךְ לְ ילָ חֵ ת בְּ רַ טְּ עַ תְ תְּ אִ א אַנְ הָ , דְּ ךְ א לָ שָׁ מָּ שַׁ לְ

תרגום לעברית

יוֹת! הְ יךְ לִ רִ יָה צָ י הָ נִ כֵ רְ בָ ם תְּ י אִ י? כִּ נִ תָּ כְ רַ ם בֵּ י אִ י. כִּ נִ תָּ כְ רַ ם בֵּ י אִ חֲךְ כִּ לֵּ שַׁ לֹא אֲ ר  יֹּאמֶ וַ

ג רֵ טְ קַ יֶה מְ הְ לֹא תִ  י אַבָּא וְ ךְ אוֹתִ רַ בֵּ כוֹת שֶׁ רָ בְּ ן הַ ל אוֹתָ ה עַ ם תּוֹדֶ י? אִ נִ תָּ כְ רַ ם בֵּ י אִ ה זֶּה כִּ מַ

ה גוֹ'. לָמָּ ל וְ אֵ רָ ם יִשְׂ י אִ ךְ כִּ מְ ר עוֹד שִׁ לֹא יַעֲקֹב יֵאָמֵ ר  יֹּאמֶ ה כָּתוּב? וַ לָם. מַ לָ גְ י בִּ לַ עָ

לָה עְ מַ כֹחֲךְ לְ תָּ בְּ רְ טַּ עַ תְ ה הִ י אַתָּ הֲרֵ , שֶׁ ךְ שׁ אוֹתְ מֵּ שַׁ י לְ י יֵשׁ לִ חִ רְ ל כָּ עַ ר לוֹ, בְּ ל? אָמַ אֵ רָ יִשְׂ

. ךְ מְ יֶה שִׁ הְ ל יִ אֵ רָ אי יִשְׂ דַּ יוֹנָה, וַ לְ גָּה עֶ רְ דַ בְּ

טקסט הזוהר

יהּ, ר לֵ לָּא אָמַ ר. אֶ וָה אָמַ יהּ הֲ עֲלֵ ךְ דְּ תָּ עְ א דַּ קָ לְּ ים, סַ לֹהִ  ם אֱ אי עִ ים, מַ לֹהִ  ם אֱ יתָ עִ רִ י שָׂ כִּ

א לָא ל דָּ עַ א, וְ יהֲרָ סִ א וְ שָׁ מְ שִׁ וּוּגָא דְּ זִ א, בְּ בּוּרָ חִ ים בְּ לֹהִ  ם אֱ וגָא עִ וְּ דַּ זְ אִ א וּלְ רָ בְּ חַ תְ אִ יתָ לְ רִ שָׂ

א. דָ וּוּגָא חָ זִ א וְ בּוּרָ חִ ים, בְּ להִ ם אֱ א עִ לָּ ים, אֶ לֹהִ  ל )ס''א את( אֱ יב עַ תִ כְּ
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לָּא ר? אֶ יָה אוֹמֵ יו הָ לָ עָ ת שֶׁ עַ דַּ ל הַ ה עַ עֲלֶ י תַ כִ ים? וְ לֹהִ  ם אֱ ה זֶּה עִ ים. מַ לֹהִ  ם אֱ יתָ עִ רִ י שָׂ כִּ

ל עַ נָה. וְ בָ לְּ ם הַ שׁ עִ מֶ שֶּׁ ל הַ וּוּג שֶׁ זִּ בּוּר, בַּ חִ ים בְּ לֹהִ  ם אֱ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ ר וּלְ בֵּ חַ תְ הִ יתָ לְ רִ ר לוֹ, שָׂ אָמַ

ד. חָ וּוּג אֶ זִ בּוּר וְ חִ ים, בְּ לֹהִ  ם אֱ א עִ לָּ ים, אֶ לֹהִ  ל ]את[ אֱ לֹא כָּתוּב עַ ן  כֵּ

טקסט הזוהר

, יךָ להֶ יָ אֱ קוֹל יְ ע לְ מַ שְׁ מוֹעַ תִּ ם שָׁ ר אִ יֹּאמֶ ר, )שמות טו( וַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ר, כְּ יֹּאמֶ ר, וַ ר אַחֵ בָ דָ

ר טַּ עַ תְ ין אִ דֵ ל, כְּ אֵ רָ ם יִשְׂ י אִ ךָ יַעֲקֹב כִּ מְ ר עוֹד שִׁ ר לא יֵאָמֵ יֹּאמֶ כָא, )בראשית לב( וַ אוּף הָ

ךְ אֹתוֹ רֶ בָ יְ אי וַ ם. מַ ךְ אֹתוֹ שָׁ רֶ בָ יְ יב, )שם( וַ תִ ה כְּ ן. מַ הָ בָ אֲ א דְּ לָ לָ י כְּ וֵ הֱ מֶ גֵּיהּ, לְ רְ דַ יַעֲקֹב בְּ

בוֹי. כֵיהּ אֲ רְ בָ כָאן, דְּ רְ הוּ בִּ לְּ ל כֻּ יהּ עַ י לֵ אוֹדֵ ם, דְּ שָׁ

תרגום לעברית

. אַף יךְ לֹהֶ  קוֹל ה' אֱ ע לְ מַ שְׁ מוֹעַ תִּ ם שָׁ ר אִ יֹּאמֶ ר )שמות טו( וַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ר, כְּ יֹּאמֶ ר וַ ר אַחֵ בָ דָּ

יוֹת הְ גָּתוֹ לִ רְ דַ ר יַעֲקֹב בְּ טֵּ עַ תְ אָז הִ ל. וְ אֵ רָ ם יִשְׂ י אִ ךְ יַעֲקֹב כִּ מְ ר עוֹד שִׁ לֹא יֵאָמֵ ר  יֹּאמֶ כָּאן, וַ

ל ה לוֹ עַ הוֹדָ ם? שֶׁ ךְ אֹתוֹ שָׁ רֶ בָ יְ ה זֶּה וַ ם. מַ ךְ אֹתוֹ שָׁ רֶ בָ יְ ה כָּתוּב? וַ אָבוֹת. מַ ל הָ ל שֶׁ לָ כְּ הַ

יו. ךְ אוֹתוֹ אָבִ רַ בֵּ כוֹת שֶׁ רָ בְּ כָּל הַ

טקסט הזוהר

זֵי, א חֲ תּוֹ. תָּ ים אִ לִ יו יַשְׁ בָ ישׁ גַּם אוֹיְ י אִ כֵ רְ יָ דַּ צוֹת יְ רְ ר, )משלי טז( בִּ אָמַ ח וְ תַ עוֹן פָּ מְ י שִׁ בִּ רִ

י קּוּדֵ ד פִּ בַּ עְ מֶ ין לְ גִ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ ילוֹי בֵּ בִ נָא שְׁ קְ תַּ תְ אִ ר נָשׁ, לְ בַ יהּ לְ ית לֵ ה אִ כַּמָּ

ן יחָ לִ ין שְׁ אָכִ לְ ין מַ רֵ אי )שמות ק''ו ע''ב, קס''ב ע''ב( תְּ דַּ וַ , דְּ מוּהָ א אוֹקְּ הָ א. דְּ יתָ יְ אוֹרַ דְ

יהּ ין בֵּ הֲדֵ ינוּן סָ אִ אלָא, וְ מָ שְׂ ד לִ חַ ינָא וְ ימִ ד לִ יהּ, חַ הֲדֵ וגָא בַּ וְּ דַ זְ אִ א לְ ילָ עֵ לְּ ר נָשׁ מִ בַ ית לְ אִ

ע. ר רָ יֵצֶ ר טוֹב וְ ינָן לוֹן יֵצֶ רִ קָ ן וְ מָּ י תַּ חֵ כְּ תַּ שְׁ ינוּן מִ יד, אִ בִ יהוּ עָ אִ ה דְּ כָל מַ ר נָשׁ בְּ בַ בְּ
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ה אֵ תּוֹ בֹּא רְ ם אִ לִ יו יַשְׁ בָ ישׁ גַּם אוֹיְ י אִ כֵ רְ צוֹת ה' דַּ רְ ר, )משלי טז( בִּ אָמַ ח וְ תַ עוֹן פָּ מְ י שִׁ בִּ רַ

ה, תּוֹרָ ווֹת הַ צְ ת מִ י לַעֲשׂוֹת אֶ דֵ רוּךְ הוּא כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ם הַ יו עִ ילָ בִ ת שְׁ ן אֶ קֵּ יְּתַ ם שֶׁ אָדָ ה יֵשׁ לְ כַּמָּ

ין יָמִ ד לְ חָ מּוֹ, אֶ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ ה לְ לָ עְ מַ לְ ם מִ ים יֵשׁ לָאָדָ יחִ לִ ים שְׁ אָכִ לְ נֵי מַ אי שְׁ דַּ וַּ , שֶׁ שׁוּהָ רְ י פֵּ הֲרֵ שֶׁ

ים אִ קוֹרְ ם, וְ ים שָׁ אִ צָ מְ ם נִ ה, הֵ הוּא עוֹשֶׂ ה שֶּׁ כָל מַ ם בְּ אָדָ ל הָ ים עַ ידִ עִ ם מְ הֵ מֹאל, וְ שְׂ ד לִ חָ אֶ וְ

ע. ר רַ יֵצֶ ר טוֹב וְ ם יֵצֶ הֶ לָ

טקסט הזוהר

יהּ, וג בֵּ וַּ דַּ זְ אִ ר טוֹב דְּ הוּא יֵצֶ א, הַ יתָ יְ אוֹרַ י דְ קּוּדֵ פִ א בְּ לָ דְּ תַּ שְׁ אִ כָּאָה וּלְ דַּ תְ אִ ר נָשׁ לְ י בַּ אָתֵ

כַד בַּר א. וְ דָ בְ עַ יהּ לְ יךְ לֵ פִּ הַ תְ אִ יהּ וְ הֲדֵ ים בַּ לִ תָּ שְׁ אִ ע וְ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ ל הַ ף עַ קַּ תַּ תְ יהוּ אִ ר אִ בָ כְּ

א הָ ר טוֹב, וְ הוּא יֵצֶ ל הַ ר עַ גַּבַּ תְ אִ ף וְ קַּ תַּ תְ ע אִ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ בָא, הַ אֲ תַּ סְ אִ יל לְ נָשׁ אָזִ

ר נָשׁ, כַּד ף בַּ קַּ תַּ תְ יפוּ אִ קִ ה תְּ כָּאָה, כַּמָּ דַּ תְ אִ י לְ ר נָשׁ אָתֵ הוּא בַּ אי כַּד הַ דַּ נָא. וַ ימְ אוֹקִ

יָא כַּפְ תְ ע אִ רָ ר הָ הוּא יֵצֶ הַ תּוֹ, דְּ ים אִ לִ יו יַשְׁ בָ ין )משלי טז( אוֹיְ דֵ ר טוֹב כְּ הוּא יֵצֶ א הַ רָ גַּבְּ תְ אִ

א ד לוֹ, דָּ בֶ עֶ אי וְ ד לוֹ, מַ בֶ עֶ ה וְ לֶ לֹמֹה, )משלי יב( טוֹב נִקְ  ר שְׁ א אָמַ ל דָּ עַ ר טוֹב. וְ יֵצֶ יהּ דְּ מֵּ קַ

ר א יֵצֶ תּוֹ, דָּ ים אִ לִ יו יַשְׁ בָ ין גַּם אוֹיְ דֵ א, כְּ יתָ יְ י אוֹרַ קּוּדֵ פִ ר נָשׁ בְּ יל בַּ ין כַּד אָזִ דֵ ע. וּכְ רָ ר הָ יֵצֶ

רוֹי. טְ סִּ א מִ תָ אֲ דְ ע, וְ רָ הָ

תרגום לעברית

בָר מּוֹ, כְּ ג עִ וֵּ דַּ זְ הִ טּוֹב שֶׁ ר הַ ה - אוֹתוֹ יֵצֶ תּוֹרָ ווֹת הַ צְ מִ ל בְּ דֵּ תַּ שְׁ הִ ר וּלְ הֵ טַּ הִ ם לְ אָדָ בָּא הָ

א, מֵּ טַּ הִ ךְ לְ ם הוֹלֵ אָדָ שֶׁ ד. וּכְ בֶ עֶ ךְ לוֹ לְ פֵּ הַ תְ הִ מּוֹ וְ ים עִ לִ שְׁ הִ ע וְ רָ ר הָ ל אוֹתוֹ יֵצֶ ר עַ גַּבֵּ תְ הִ

ם בָּא אָדָ אוֹתוֹ הָ שֶׁ אי כְּ דַּ נוּ, וַ י בֵּאַרְ הֲרֵ ר טוֹב, וַ ל אוֹתוֹ יֵצֶ ר עַ גַּבֵּ תְ זֵּק וּמִ חַ תְ ע מִ רָ ר הָ אוֹתוֹ יֵצֶ

אוֹתוֹ תּוֹ, שֶׁ ם אִ לִ יו יַשְׁ בָ ר טוֹב, אָז אוֹיְ ר אוֹתוֹ יֵצֶ גַּבֵּ תְ הִ שֶׁ ם כְּ אָדָ זֵּק הָ חַ תְ ה כֹּחַ הִ כַמָּ ר, בְּ הֵ טַּ לִ

ד לוֹ. בֶ עֶ ה וְ לֶ לֹמֹה, )משלי יב( טוֹב נִקְ  ר שְׁ ל זֶה אָמַ עַ טּוֹב. וְ ר הַ יֵּצֶ נֵי הַ פְ נָע לִ כְ ע נִ רָ ר הָ יֵצֶ

ם לִ יו יַשְׁ בָ ה, אָז גַּם אוֹיְ תּוֹרָ ווֹת הַ צְ מִ ךְ בְּ ם הוֹלֵ אָדָ שֶׁ אָז כְּ ע. וְ רָ ר הָ ד לוֹ? זֶה יֵצֶ בֶ עֶ ה זֶּה וְ מַ

דּוֹ. צִּ בָּא מִ ה שֶּׁ ע וּמַ רָ ר הָ תּוֹ, זֶה יֵצֶ אִ
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א ל דָּ יהּ, עַ מֵ שְׁ חוֹי הֲווּ לִ כָל אָרְ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ ח בֵּ טַ יַעֲקֹב, אַבְ ין דְּ גִ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

יַעֲקֹב, יהּ דְּ מֵּ ים עִ לִ אַשְׁ ו דְּ שָׂ עֵ א דְ פָ תוּקְ א וְ ילָ א )ד''א דא( סמאל, חֵ דָ תּוֹ. וְ ים אִ לִ יו יַשְׁ בָ אוֹיְ

ו, )נ''א שָׂ יהּ עֵ מֵּ ים עִ לִ ין אַשְׁ דֵ כָאן, כְּ רְ ינוּן בִּ ל אִ יהּ עַ י לֵ אוֹדֵ יַעֲקֹב, וְ יהּ דְּ מֵּ ים עִ לִ אַשְׁ ין דְּ גִ וּבְ

כדין אודי ליה עשו דכתיב יש לי רב אחי יהי לך אשר לך, דהא אודי ליה על אינון

יהּ, ד עֲלֵ קַּ פַּ תְ אִ נָּא דְּ מַ הוּא מְ י הַ גַבֵּ יהּ יַעֲקֹב לְ מֵּ ים עִ לִ תְּ שְׁ לָא אִ ד דְּ עַ ברכאן דיליה בחרבא( וְ

ילָא. עֵ לְ א דִ פָ תוּקְ יָא בְּ לְ א תַּ תָּ תַ לְ א דִ פָ ר תּוּקְ תַ כָל אֲ , בְּ ךְ ין כָּ גִ ו, בְּ שָׂ יהּ עֵ מֵּ ים עִ לִ לָא אַשְׁ
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תּוֹ. ים אִ לִ יו יַשְׁ בָ ן אוֹיְ ל כֵּ מוֹ, עַ שְׁ יוּ לִ יו הָ כָ רָ כָל דְּ ''ה וְ בָּ ח בַּקָּ טַ יַּעֲקֹב בָּ שּׁוּם שֶׁ ה, מִ אֵ בֹּא רְ

ם יַעֲקֹב ים עִ לִ שְׁ הִ שּׁוּם שֶׁ ם יַעֲקֹב. וּמִ ים עִ לִ שְׁ הִ ו, שֶׁ שָׂ ל עֵ חֹזֶק שֶׁ הַ כֹּחַ וְ זֶה ]זה[ סמא''ל, הַ וְ

ו. ]אז הודה לו עשו, שכתוב יש לי רב שָׂ מּוֹ עֵ ים עִ לִ שְׁ זַי הִ כוֹת, אֲ רָ בְּ ן הַ ל אוֹתָ ה לוֹ עַ הוֹדָ וְ

ים לִ שְׁ לֹּא הִ  ד שֶׁ עַ אחי יהי לך אשר לך, שהרי הודה לו על אותן הברכות שלו בחרב[ וְ

כֹּחַ קוֹם הַ כָל מָ , בְּ ךְ שּׁוּם כָּ ו. מִ שָׂ מּוֹ עֵ ים עִ לִ שְׁ לֹא הִ יו,  לָ נָּה עָ מַ תְ נִּ נֶּה שֶׁ מֻ מְ ם אוֹתוֹ הַ יַעֲקֹב עִ

לָה. עְ ל מַ כֹּחַ שֶׁ לוּי בַּ ה תָּ טָּ ל מַ שֶׁ
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י הוּא זֶה יפֹה, מִ י אֵ אי מִ יפֹה, מַ י אֵ יפֹה. מִ י אֵ ר מִ יֹּאמֶ אֹד וַ ד מְ ה עַ דוֹלָ ה גְ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ יֶּחרַ וַ

א ל דָּ עַ יַעֲקֹב, וְ ק לְ חָ צְ יהּ יִ יךְ לֵ רִ ן, כַּד בְּ מָּ א תַּ תָּ ינְ כִ א שְׁ ימָ יְ קַ יפֹה, דְּ י אֵ א מִ לָּ יהּ. אֶ י לֵ עֵ בָּ מִ

אי דַּ יהּ, וַ ית לֵ כִ רְ בָ כָאן דְּ רְ ינוּן בִּ ל אִ י עַ אוֹדֵ כָא, וְ ים הָ אִ קָ אן הוּא דְּ יפֹה. מַ י אֵ ר, מִ אָמַ

כָאן. רְ ינוּן בִּ אִ כַּם בְּ תַּ סְ יךְ הוּא אִ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ הָ יֶה. דְּ הְ רוּךְ יִ )בראשית כז( גַּם בָּ
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יָה פוֹא? הָ י אֵ ה זֶּה מִ פוֹא - מַ י אֵ פוֹא. מִ י אֵ ר מִ יֹּאמֶ אֹד וַ ד מְ ה עַ דֹלָ ה גְּ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ יֶּחֱרַ וַ

ת יַעֲקֹב, ק אֶ חָ צְ ךְ יִ רַ בֵּ שֶׁ ינָה כְּ כִ שְּׁ ה הַ דָ מְ ם עָ שָּׁ פוֹא - שֶׁ י אֵ א מִ לָּ י הוּא זֶה! אֶ יוֹת מִ הְ יךְ לִ רִ צָ

י אוֹתוֹ? תִּ כְ רַ בֵּ כוֹת שֶׁ רָ בְּ ן הַ ל אוֹתָ ה עַ ד כָּאן וּמוֹדֶ עוֹמֵ י הוּא שֶׁ פוֹא, מִ י אֵ ר מִ ן אָמַ ל כֵּ עַ וְ
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כוֹת. רָ בְּ ן הַ אוֹתָ ים לְ כִּ סְ רוּךְ הוּא הִ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵּה הַ הִ יֶה! שֶׁ הְ רוּךְ יִ אי גַּם בָּ דַּ וַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קמ״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

א עוֹנָשָׁ עֲנַשׁ יַעֲקֹב בְּ תְ בוֹי, אִ ק אֲ חָ צְ יִ יד יַעֲקֹב לְ אַחֲרִ ה דְּ דָ יא חֲרָ הִ ין הַ גִ ר, בְּ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רִ

ר ק אָמַ חָ צְ צָאנוּ. יִ יהּ, )בראשית לז( זֹאת מָ רוּ לֵ אָמְ א דְּ תָּ עְ שַׁ אי, בְּ הַ ה כְּ דָ ד חֲרָ רַ חָ ף, דְּ יוֹסֵ דְּ

ף ן יוֹסֵ מָּ תַ ים, וְ ם רוֹעִ יפֹה הֵ יב, )בראשית לז( אֵ תִ כְ עֲנַשׁ יַעֲקֹב, דִּ תְ יפֹה אִ אֵ יפֹה. בְּ י אֵ מִ

כָאן, רְ ינוּן בִּ אִ דוֹי בְּ ל יְ כַּם עַ תַּ סְ יךְ הוּא אִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ל גַּב דְּ אַף עַ ישׁ יַעֲקֹב. וְ עֲנִ תְ אִ יד וְ בִ אֲ תְ אִ

הוּא עֲנַשׁ כָּל הַ תְ אִ נֵּיהּ וְ יד מִ בִ אֲ תְ ן אִ מָּ תַּ ים. וּמִ ם רוֹעִ יפֹה הֵ יב אֵ תִ כְ יפֹה, דִּ אֵ עֲנַשׁ בְּ תְ יהוּ אִ אִ

יב תִ דוֹלָה, וּכְ כָא גְ יב הָ תִ דוֹלָה, כְּ אי גְ דוֹלָה, מַ ה גְ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ יֶּחרַ א. )בראשית כז( וַ עוֹנָשָׁ

ד אי עַ אֹד. מַ ד מְ נֹּם. עַ יהִ יהּ גֵּ מֵּ אל עִ עָ גו', דְּ זֹּאת וְ  ה הַ דוֹלָ גְּ שׁ הַ אֵ ת הָ אֶ ם )דברים יח( וְ תָ הָ

ין דֵ ת, כְּ וְ מָּ אַךְ הַ לְ א מַ אֹד, דָּ נֵּה טוֹב מְ הִ ם )בראשית א( וְ תָ יב הָ תִ אֹד, וּכְ כָא מְ יב הָ תִ אֹד. כְּ מְ

יפֹה. י אֵ ר מִ אָמַ
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עֹנֶשׁ נַשׁ יַעֲקֹב בָּ יו, נֶעֱ ק אָבִ חָ צְ ת יִ יד יַעֲקֹב אֶ חֱרִ הֶ ה שֶׁ דָ חֲרָ הּ הַ שּׁוּם אוֹתָ ר, מִ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ רַ

יפֹה אֵ פוֹא - בְּ י אֵ ר מִ ק אָמַ חָ צְ צָאנוּ. יִ רוּ לוֹ זֹאת מָ אָמְ ה שֶׁ עָ שָׁ זוֹ בְּ ה כָּ דָ ד חֲרָ רַ חָ ף שֶׁ ל יוֹסֵ שֶׁ

ל גַּב אַף עַ נַשׁ יַעֲקֹב. וְ נֶעֱ בַד, וְ ף נֶאֱ ם יוֹסֵ שָׁ ים, וְ ם רֹעִ יפֹה הֵ כָּתוּב אֵ נַשׁ יַעֲקֹב, שֶׁ נֶעֱ

ם יפֹה הֵ כָּתוּב אֵ יפֹה, שֶׁ אֵ נַשׁ בְּ כוֹת, הוּא נֶעֱ רָ בְּ ן הַ אוֹתָ ל יָדוֹ בְּ ים עַ כִּ סְ רוּךְ הוּא הִ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ שֶׁ

דֹלָה? ה זֶּה גְּ דלָה. מַ ה גְּ דָ ק חֲרָ חָ צְ ד יִ עֹנֶשׁ. יֶּחֱרַ נַשׁ כָּל אוֹתוֹ הָ נֶעֱ נּוּ וְ מֶּ ד מִ בַ ם נֶאֱ שָּׁ ים, וּמִ רֹעִ

מּוֹ נַס עִ כְ נִּ גוֹ'. שֶׁ ה הַ את וְ דלָ גְּ שׁ הַ אֵ ת הָ אֶ ם )דברים יח( וְ כָתוּב שָׁ דֹלָה, וְ כָּתוּב כָּאן גְּ

נֵּה טוֹב הִ ם )בראשית א( וְ כָתוּב שָׁ אֹד, וְ אֹד? כָּתוּב כָּאן מְ ד מְ ה זֶּה עַ אֹד - מַ ד מְ נֹּם. עַ יהִ גֵּ

גוֹ'. יו וְ י אָבִ רֵ בְ ת דִּ ו אֶ שָׂ מֹעַ עֵ שְׁ פוֹא.כִּ י אֵ ר מִ וֶת. אָז אָמַ מָּ אַךְ הַ לְ אֹד. זֶה מַ מְ
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